Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 41

HYATIAY MA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord challenges the nations, shames idols, and strengthens his chosen Isaiah 41 is shaped as a trial speech in which the Lord summons the
servant Israel. coastlands and their rulers, exposes the impotence of idols, and reassures

Israel of its election. The chapter moves from the international scene to
the intimate address of Jacob, so that the same divine sovereignty that
raises conquerors and topples kings also upholds the weak remnant by the
hand. A sustained polemic against images runs through the middle and
closing sections: craftsmen encourage one another, but their gods cannot
interpret the past or disclose the future. Against that silence stands the
Lord, who names the generations from the beginning, promises water in

the wilderness, and turns Israel itself into the instrument of his victory.



The chapter therefore binds monotheistic argument, historical

providence, and covenant consolation into a single prophetic unit.

Discourse structure of the chapter

A-41:1-7

B-41:8-13

C-41:14-16

D - 41:17-20

E-41:21-29

The nations are summoned and idols are fashioned

The Lord calls the islands and rulers into a judicial confrontation, asks who raised up the conqueror from the east, and then exposes the nations huddling
together to strengthen handmade images.

Israel is chosen and told not to fear

The focus shifts from the trembling nations to Israel, the seed of Abraham. Election, calling, and the promise of divine presence ground the repeated command
not to fear.

The weak servant becomes a threshing instrument

Jacob appears small and vulnerable, yet the Lord as redeemer transforms the people into a new threshing sledge that pulverizes mountains and scatters the
enemy like chaff,

The Lord provides water and trees in the wasteland

The imagery turns to wilderness provision. The poor and thirsty are answered, the desert is replanted, and the created transformation becomes public evidence
that the Holy One of Israel has acted.

The idols fail the trial and the Lord announces the true deliverer
The courtroom challenge returns. The idols are invited to interpret former and future things but cannot answer, whereas the Lord announces the one he has
raised up and declares the idol-makers to be vanity.



1 éykovileobe mpdg ue vijoot ol yap dpxovteg dAAaEovotv oy 0V Eyytodtwoay Kol AaAnodtwoav dua Tte
KPIoV AVAYYEIAATWOAV

Be renewed toward me, O islands; for the rulers will exchange their strength. Let them draw near

and speak together; then let them declare the judgment.

Summons | ASYNDETON

The chapter opens like a courtroom summons in which the distant nations and their rulers are told to
appear, gather strength, and state their case before the Lord.

~ - - ™ -~ &

2 7 /4 ~
eykavi(ecOe TPAG ME vijoor
dedicate to me islands
V1 PMD2P ‘ kovilw + év P mpdg RP AS - €YW) N2 NPF - vijoog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
of the clause ) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— verbal action or state , o . — participant reference — participant prominence
npdg: meaning 'to'; here it marks the
Kawiw + €v: meaning 'dedicate'; it carries relation signaled by preposition governing He: meaning 'me'; pronoun marking voog: meaning 'islands'; it serves as
the action, process, or state of the clause; its complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - - L e

(¢ \ v b4 7
ol yop APXOVTEG aAAaEovorv
the for rulers changed
RANPM - 0 X - yap N3 NPM - dpxwv VF FAI3P - GAAGoow
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase redicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking : : A f
. . . . — discourse linkage or contrast — participant prominence — future
oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. yap: meaning 'for'; conjunction or particle dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as GAAdoow: meaning 'changed'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



ioy Vv

strength

N3 ASF - 1ox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EYYLOATWOXV
drew near
VA AAD3P - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€yyilw: meaning 'drew near"; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AaAnocatwoav
spoke
VA AAD3P - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

AaAéw: meaning 'spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aua
together
D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

tote
then
D-téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kplov

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kkpioig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avayysiAdtwoav
proclaim
VA AAD3P - GyyéA\w + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayyéMw + dva: meaning 'proclaim'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



2 tic é&nyeipev and dvatoA®v dikatooVvNV EKAAEsEV ATV KATA TOSKE aVTOD Kol TTOPEVOETAL dWOEL

gvavtiov é0vQOV Kai PactAeic €kotroel Kal dWoel €1¢ YV TAG paxaipag adT@V Kal w¢ @puyava éEwouéva

Ta T6&€a avTOV

Who stirred up righteousness from the east, called it to follow at his feet, and will hand nations over

before him and dismay kings? He will make their swords like dust on the ground and their bows like

wind-driven stubble.

Rhetorical Question | ASYNDETON

The driving question asks who has raised up the eastern conqueror and given him success over
nations and kings, implying that the Lord alone governs history.

TiG

what

RINSM - tic

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

e€nNyepev

stir up

V1ITAI3S - dysipw + €x

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyeipw + €k: meaning 'stir up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) \
(04140
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

AVATOARV
east

N1 GPF * dvatoAq
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvatoAn: meaning 'east'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



4 bl Ié R \ \
dikatoovvnv EKAAECEV auTnV KOTQ

righteousness called her according to
N1 ASF - dikatoovvn VAI AAI3S * KaAéw RD ASF - a0Tdg P katd
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
or goal of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — constative aorist — participant reference : S . g .
katd: meaning 'according to'; here it marks
dikatooVvn: meaning 'righteousness'; it KaAéw: meaning 'called'; it carries the avtnv: meaning 'her'; pronoun marking the relation signaled by preposition
serves as accusative element functioning as action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the governing its complement phrase.
object, extent, or goal. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

4 k) ~ \ 4
T[OS(XC auvtov KAl TTOPEVOETAL
foot his and went
N3D APM * mo0g RD GSM * a0tdg C - kai VF FMI3S - topevopat
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
novg: meaning 'foot'; it serves as accusative avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nopevopat: meaning 'went'; it carries the
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
goal. clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 b Ié bl ~ \
8(&)0’81 EVAVTIOV EOviv Kol
give before / in the sight of nation and
VF FAI3S - $1dwpt D - évavtiov N3E GPN - £0vog C - kai
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or phrase possession, source, or quality context
— future — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast
didwpr: meaning 'give'; it carries the action, évavtiov: meaning 'before'; conjunction or £0vog: meaning 'nation'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. discourse.

action, process, or state of the clause.



BaciAeic £KOTNOEL Kal dwoel

king were terrified / panicked and give
N3V APM - factAelg VF FAI3S - {otnut + €k C-kai VF FAI3S - 38wyt
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause context of the clause
— object specification — future — discourse linkage or contrast — future
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as fotnut + €k: meaning 'were terrified'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.

€ig yiiv TG poxaipag

into land the sword

P €ig N1 ASF - yfj RA APF -6 N1 APF - pdxaipa

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — object specification

€i¢: meaning 'into'; here it marks the tag: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing yii: meaning 'land'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. udxoipa: meaning 'sword'; it serves as
its complement phrase. element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal.
k) ~ \ C 4
ALUTWV Kol w¢ Pppuvyava
their and as Ppuyavov
RD GPM - a0tdg C - kai D¢ N2N APN - ¢ppOyavov
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context or phrase or goal
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — object specification
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle wG: meaning 'as'; conjunction or particle @puyavov: meaning '@puyavov'; it serves
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding as accusative element functioning as
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. object, extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



e€wopéva

TUTOTTV WOEW

V2 unoany 0Oéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunany Oéw + €k: meaning 'mumamny
wBew'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

T0&x
bow

N2N APN - t6€ov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal drwéetar adTovg Kal dieAevoetatl €v elprivn 1 680¢ TGOV Tod®V adTOD

He will pursue them and pass through in peace; the path of his feet shall go unhindered.

Result | ASYNDETON

The conqueror advances without obstruction, underscoring the irresistible character of the mission

avTOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

granted to him.
Kol dwéetan a0TOUG Kol
and pursue them and
C - kai VF FMI3S - Stkw RD APM - a0tdg C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

S1kw: meaning 'pursue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

dredevoetan
pass through

VF FMI3S - €pxopat + Siax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxopat + dia: meaning 'pass through'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

bl U4
eipfivn
peace
N1 DSF - €iprivn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

elprivn: meaning 'peace'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

)

P

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

080¢
way
N2 NSF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

086¢: meaning 'way'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Tod DV
foot

N3D GPM * mo0g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novug: meaning 'foot'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TIG EVNPYNOEV Kol £OINCEV TAUTH EKAAETEV AVTHV 0 KAAGDV aUTHV ATIO YEVEGDV ApXTi§ £Yw O£0¢ TP&HTOG

Kal €1 T EMEPYXOUEVH EYW ELUL

Who has worked and done these things, summoning it from generations from the beginning? I am

God, first, and in the things that are coming I am.

Divine Self Assertion | ASYNDETON

The answer to the question is the Lord himself, the first and the one present in what is still to come.



’7
TG
what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVIPYNOEV
to be active / to work
VAI AAI3S - évepyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

évepyéw: meaning 'to be active'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol
and

C - Kal

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£noinoev
did
VAI AAI3S " To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tadta
this
RD APN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ta0ta: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ékdAeoev
called

VAI AAI3S - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw: meaning 'called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) A
avtnv
her
RD ASF - a0tdC

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtnv: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KaA®v
TOTVOU KAAEW

V2 Tamvop KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvop KaAéw: meaning 'mamvop KaAew'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avTnv
her
RD ASF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtiv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YEVEWV
generation

N1A GPF - yeved
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



bl \

apxfig EY® 0e0g TPADTOG

beginning I God first

N1 GSF - apxn RP NS - éyw N2 NSM - 6eég A1 NSMS - mp®Tog

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition

— relational specification — participant reference — participant prominence — participant prominence
apxn: meaning 'beginning'; it serves as ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person, 0ed¢: meaning 'God'; it serves as Tp@ToG: meaning 'first'; it serves as
genitive nominal element defining possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. here it functions as pronominal form predicate, or apposition. predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

\ b \ bl 4
KAl €LC Tx ETMEPXOMEVU
and into the €pxopat + €t
C - kai P eig RA APN - 0 V1 - munany €pxopat + €mt
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast , o . A . . - — verbal action or state
g €ig: meaning 'into'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. TURATY EpYopat + £l meaning 'Epyopat +

linking this unit with the surrounding its complement phrase. gm'; it carries the action, process, or state

discourse. of the clause; here it functions as verbal

form carrying the action, process, or state

of the clause.

bl 4 b

EYw e

I is

RP NS - £y V9 PAILS - eipf

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause

— participant reference — ongoing verbal process
£y: meaning 'I'; pronoun marking person, elul: meaning 'is'; it carries the action,
possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it
here it functions as pronominal form functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.



5 €idooav £€0vn kat £poPriOnoav ta dxpa TAC yiig fyytoav kat HABocav dua

The nations saw and were afraid; the ends of the earth drew near and came together.

Reaction | ASYNDETON

The nations respond with fear and collective movement, showing that the divine intervention has

international scope.

e1docav
orao
VBI AAI3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'orao'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£0vn

nation

N3E NPN - €6vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£pofndnoav

fear
VCI API3P - poféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@oPéw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\
T
the
RA NPN - 6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aKpa

tips / ends

A1A NPN - Gkpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dkpog: meaning 'tips'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T

the

RA GSF* 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF - yij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



fyyisav

drew near

VAI AAI3P - éyyilw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— constative aorist
€yyil{w: meaning 'drew near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AABocav
came

VBI AAI3P - £pxouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxouat: meaning 'came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7 (%4 ~ 7 \ ~ ) ~ ~ \ ~
Kpivwv €kaotog T@ mAnciov kol T® adeA@@ Pondfijcat kai €pel

Each one judging his neighbor, even to his brother he will say, 'Help.

Mutual Exhortation | ASYNDETON

The peoples encourage one another in the face of terror, but the mutual encouragement anticipates

the futility of their response.

|4

aupa

together

D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dua: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kpivwv
papnsm krino
V1 nanvop kpivew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU Kpivw: meaning 'papnsm krino'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£Ka6TOG
each

A1 NSM - €kaoTog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

i
the

RADSM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnoiov

neighbor

D - mAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

discourse.
\ bl ~
KOl Epet
and said
C - Kkai VF2 FAI3S - gimov

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 ~
adeAp®
1
brothers
N2 DSM - &deAdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

adeApog: meaning 'brothers'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

BonOijco
help
VA AAN - fonBéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ponbéw: meaning 'help'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

{oxLoEV GVNp TEKTWYV KAl XAAKELG TOTTWV 0QUPN AUX EAXUVWY TIOTE eV EPET GOUPANUA KAADV 0TIV

loxVpwoav avta £v AoLg Bricovsty avTd Kal oL Kivnoroovtatl

The craftsman grew strong, and the smith striking with the hammer, sometimes driving it onward,

will say, 'The joint is good. They strengthen them with nails; they will set them in place, and they

will not be moved.

Idol Fabrication | ASYNDETON

The scene narrows to the workshop where craftsmen stabilize an idol, exposing the absurd contrast

between manufactured gods and the living Lord.



”~ ™ ™ =

foxvoev avrp TEKTWV Kol

be strong man craftsmen and
VA AAI3S - iox0w N3 NSM - &vnp N3N NSM * TéKTwV C-kal
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause predicate, or apposition predicate, or apposition context
— constative aorist — participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast
ioxVw: meaning 'be strong'; it carries the avrp: meaning 'man'; it serves as TéKTWV: meaning 'craftsmen'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.

action, process, or state of the clause.

\ 7 4 (4
X(X)\KEUC TUTTTWV opupn aua
smiths striking / who strikes opupa together
N3V NSM * xaAke0g V1 - manvop tontw N1A DSF - ogipa D dua
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition of the clause instrument, sphere, or recipient or phrase
— participant prominence — verbal action or state — sphere or reference — discourse linkage or contrast
XaAkevg: meaning 'smiths'; it serves as TamVoy TUNTW: meaning 'striking'; it o@Upa: meaning 's@upa’; it serves as dative &pa: meaning 'together'; conjunction or
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the nominal element marking relation, particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b4 A \ \ 7 ~
EAaVvVwV TTOTE HeV Epel
TOTVOU EAGLVW ever indeed said
V1 - mamvop EAadvow D - moté X - uév VF2 FAI3S - inov
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause or phrase or phrase of the clause
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
manvop EAadvw: meaning 'manvop ToTE: meaning 'ever'; conjunction or Hév: meaning 'indeed'; conjunction or ginov: meaning 'said'; it carries the action,
ehavvw'; it carries the action, process, or particle linking this unit with the particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
state of the clause; here it functions as surrounding discourse. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the
verbal form carrying the action, process, or action, process, or state of the clause.

state of the clause.



cUuPAnua

ovuPAnua

N3M NSN - o0upAnua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oOpPAnua: meaning 'cupPAnua’; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

KaAOV
good

A1 NSN - kaAdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KaAGG: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

éoTv
is
V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

loxVUpwoav
oXvpow
VA AAI3P - ioxupdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ioxvpdw: meaning loxvpow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

L
auvtTx

it

RD APN * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

nNAoig

nail

N2 DPM ‘ filog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

fAoc: meaning 'nail'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Onjcovotv
they shall place
VF FAI3P - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tiOnp: meaning 'they shall place'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

R \
avta
it
RD APN * a0Td¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

aUTd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o0
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kwvnonocovrat
that moves

VC FPI3P * Kivéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KIvéw: meaning 'that moves'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



8 oU 8¢ IopanA naic pov lakwp ov E€eAelduny omépua APpaap Ov Rydnnoa

But you, Israel, are my servant, Jacob whom I chose, the seed of Abraham whom I loved,

Election | ASYNDETON

Against the nations stands Israel, defined not by panic but by election, covenant descent, and divine

affection.
\ /7 ~
oL O IopanA oG
you but Israel servant
RP NS 60 X - &8¢ N NSM - TopanA N3D NSM - ntaig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as nominal element functioning within the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naiG: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

clause; here it functions as pronominal discourse. clause. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
«© bl 7
pHov Takwp ov e€eleaunv
my Jacob which choose
RP GS ' €y N NSM * Takdp RR ASM - ¢ VAI AMI1S - Aéyw + €k

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + ék: meaning 'choose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



OTMEPUX
seed

N3M ASN - oépua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

onépua: meaning 'seed'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

APpaay

Abraham

N GSM - ABpadu

nominal element functioning within the clause

— participant identification

APpaay: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

(4}
ov
which

RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nyannoo
loved

VAI AAILS - Gyamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ayandw: meaning 'loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

00 &vtehaPduny &' dxpwv TAG YAc kai €k TV okomGV aUTAS ékdAeod oe kal eind oot Taic pov &l

g€eAe€aunv oe kal 0UK EyKaTtEMTIOV o€

whom I seized from the ends of the earth and called from its watchtowers, and I said to you, 'You are

my servant; I chose you and have not forsaken you!

Ground | ASYNDETON

The Lord reminds Israel that he gathered the people from the farthest places and explicitly named

them his servant.

ov
which

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avtedapounv
help / support
VBI AMI1S - Aapfdvw + dvtt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aapfavw + avti: meaning 'help'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

21

aTt

from

P-4mé

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aKpwv
the ends
A1A GPM - Gkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpoc: meaning 'the ends'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TG YAig Kal €K

the land and from
RA GSF - 0 N1 GSF - yfj C-kal P-éx
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali context
— noun-phrase marking i quaity — spatial or relational framing
~ . . - — relational specification — discourse linkage or contrast ; ) .
tfig: Greek article marking definiteness and P & £€k: meaning 'from'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. yA: meaning 'land"; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding its complement phrase.
possession, source, or quality. discourse.
~ ~ R ~ bl Ié 4
TV OKOTTIWV axutng €K(X)\€0' x
the OKOTILX her called
RA GPF - 0 N1A GPF * okomid RD GSF - a0tég VAI AAILS * KaAéw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . L — relational specification — relational specification — constative aorist
t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun okomid: meaning 'okoma'; it serves as avtfig: meaning 'her'; pronoun marking kaAéw: meaning 'called'; it carries the
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

- - ™ - ™

\ 5 7

O€ Kol E1Inx ool

you and say you

RP AS - 60 C - kai VAI AAILS - gimov RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context of the clause participant role within the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
oe: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action, oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



Taig
servant

N3D NSM - maig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naig: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5
€l
is
V9 PAI2S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

e€eAeaunv
choose
VAI AMI1S - Aéyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + ék: meaning 'choose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

Dol

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4 /4
EYKATEMTIOV
they forsook

VBI AAI3P - Aginw + €V + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aeinw + €v + kata: meaning 'they forsook';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



10 un @oPol peta 6ol ydp gipt ur mTAav® €yw ya&p iyt 0 0dg cov 6 évicxvoag oe kKal éBorOnod cot kai
fo@aAiodunv oe tf] de&1d tf] dikaig pov

Do not fear, for I am with you; do not wander, for I am your God, the one who strengthened you and

helped you and secured you with my righteous right hand.

Assurance | ASYNDETON

The central imperative not to fear is grounded in the Lord’s presence, help, and righteous sustaining

power.
\ ~ \ ~
un @ofod UETQ cod
not fear with you
D un V2 PMD2S - @oféw P - uetd RP GS - 00
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state . o . — relational specification
Metd: meaning 'with'; here it marks the

un: meaning 'not'; conjunction or particle @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, relation signaled by preposition governing 000: meaning 'you'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Yap glut un TAaV®

for is not lead astray

X ydp V9 PAI1S - ipi D-ur V3 AAD2S - TAavaw

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

or phrase of the clause or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — verbal action or state
ydp: meaning 'for'; conjunction or particle elul: meaning 'is'; it carries the action, Un: meaning 'not'; conjunction or particle nAavdw: meaning 'lead astray'; it carries
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

/é
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7
el
is
V9 PAI1S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

here it functions as pronominal form discourse. functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
role within the clause.
/4 [ 4 bl 7
esog oov o EVIOXLOOC
God you the QATIVOY 1OXVW
N2 NSM - 6e6¢ RP GS - 60 RANSM -6 VA - qamvop iox0w + év

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop loxVw + €v: meaning 'aamvoy
1oxvw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£fondnoa
help

VAI AAILS - onbéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BonBéw: meaning 'help'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b Ié
no@aiicaunv
acpallw
VAI AMI1S - doailw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ao@alilw: meaning 'ao@aAi{w'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

11

de&rd

right

A1A DSF - de€16¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

de&16¢: meaning 'right'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

T
the

RADSF- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dikaia
righteous

A1A DSF - §ikatog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1dov aloxLVONGOVTAL Kl EVIPATHOOVTAL TAVTEC Ol AVTIKEIUEVOL GOL EGOVTAL YOP WG OVK OVTEC Kol

&moAoDUVTAL TAVTEC Ol AVTidiKol cov

Behold, all who oppose you shall be put to shame and confounded; all who contend against you shall

be as though they were not and shall perish.

Promise | ASYNDETON

Those who set themselves against Israel are promised shame and disappearance, reversing the threat

they once posed.



100V
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

aioyvvOroovrtal
aischyno
VC FPI3P - aioxUvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

H @ . q o (P 3
aloxOvw: meaning 'aischyno'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EVIpAToOVTAL
was subdued / humbled
VD FPI3P - tpénw + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tpénw + €v: meaning 'was subdued'; it
carries the action, process, or state of the

surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
7 (¢ bd 7 7
TMXVTEC o1 QVTIKEIMEVOL (00)
all the opposing you
A3 NPM - mtdg RANPM - 0 V5 * TTUTVITY KETHAL + GV TL RP DS o0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all’; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVITH KETHAL + AVTL: meaning 'opposing';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
v \ C b
E00VTal Yap w¢ OULK
is for as not
VF FMI3P - ipi X - ydp D g D- o0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”
OvTeg
being

V9 - mamvry gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy eipi: meaning 'being'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

amoAobvtal TMAVTEC
destroy all
VF2 FMI3P - AW + &mo A3 NPM - mtag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — participant prominence

OMUw + amo: meaning 'destroy'; it carries ndG: meaning 'all'; it serves as nominative

the action, process, or state of the clause; element functioning as subject, predicate,

it functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying or apposition.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
(¢ b4 7 I4

(0]} (XVTISlKOI oov

the adversary you

RANPM - 6 N2 NPM - dvtidikog RP GS - 60

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avtidikog: meaning 'adversary'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

12 {ntroeic avtovg Kai ov ur) e0pn¢ ToLG GvOPWTOUGS O THPOLVHGOVGLY €1¢ 0€ £0VTAL YAP WG OUK OVTES Kal

00K £€60VTal 0l GVTITOAEUODVTES o€

You will seek them and will surely not find the men who insult you; for those who wage war against

you shall be as though they were not, and they shall not exist.

Promise A ASYNDETON

The promise intensifies: the hostile men Israel searches for will simply not be found because their

opposition comes to nothing.



R

{ntioeig avToUG Kal oV

seek them and not
VFI FAI2S - {ntéw RD APM - a0T6G C - kai D- o0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause context or phrase
— future — participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
{nréw: meaning 'seek’; it carries the action, avtovg: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

un gbpnNg TOUG &vBpwmoug

not found the man

D-un VB AAS2S - e0piokw RA APM - 6 N2 APM - &vBpwrog

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency e Gk g s — object specification
un: meaning 'not'; conjunction or particle evpiokw: meaning 'found'; it carries the and the role of the accompanying noun &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here phrase. accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

(9} 4 ) 14
o1 TTPOLVI|OOVOLY €16 (014
which TAPOIVEW into you
RR NPM - 8¢ VF FAI3P * tapotvéw P &ig RP AS - 60
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause ) . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant reference — future , N . — participant reference
P P €1G: meaning 'into'; here it marks the P P
ol: meaning 'which'; pronoun marking Tapovéw: meaning 'mapotvew'; it carries relation signaled by preposition governing oé: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



goovtal
is
VF FMI3P - efpf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG

as

D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&G meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the discourse. discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.
v \ b v
OVTEC Kol OLK EOOVTal
being and not is
V9 - mamvry eipi C-kal Dol VF FMI3P - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy eipi: meaning 'being'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
(0]
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GVTLTOAEUOTVTEG

TOMVITY TOAEUEW

V2 Tamvy TOAEPEW + GVTL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVIIY TOAEUEW + AVTL: meaning 'mamvy
noAepew'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



13 6téyw 6 0edg oov O kpat®V Thi¢ 8e€1d¢ 6oL 6 AéywV cot ur| poPod
For I am your God, the one holding your right hand, the one saying to you, 'Do not fear!

Ground | ASYNDETON

The reassurance is personalized through the image of the Lord grasping Israel’s right hand while

speaking comfort.

(74 bl \ [ 4 /4
0Tl EYW 0 Oeog
that I the God
C-6u RP NS &yw RANSM -6 N2 NSM - 6gd¢
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context articipant role within the clause redicate, or apposition
i : — noun-phrase marking i i
— discourse linkage or contrast — participant reference . ) ) . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and

6t meaning 'that'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as

linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject,

discourse. here it functions as pronominal form predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.
€ ~ ~

oov o KPpATWV ™mg¢
you the might the
RP GS - o0 RANSM -6 N3E GPN - kpdtog RA GSF -6
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
participant role within the clause possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification " . ) - — relational specification - . . -
pectticati 0: Greek article marking definiteness and pectticati tfig: Greek article marking definiteness and

gov: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Kpdtog: meaning 'might'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

de&1a¢ oov

right hand you

A1A GSF - 8e€16¢ RP GS - o0

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification
de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

0 Afywv

the saying
RANSM -6 V1 - nanvop Aéyw
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

) of the clause
— noun-phrase marking

. . . - — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and v

the role of the accompanying noun phrase. nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

14

oot un

you not

RP DS - 60 D

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause

participant role within the clause or phrase

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast
oot: meaning 'you'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

¢@ofod
fear
V2 PMD2S - @oPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oféw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Takwf 0Ayootoc IopanA yw £€fondnod oot Aéyet 6 B0¢ 0 Avtpovuevdg oe IopanA

Do not fear, little Jacob, O Israel; I have helped you, says God, the one redeeming you, O Israel.

Assurance | ASYNDETON

Israel’s littleness is acknowledged, yet it becomes the setting for redemption because the Lord himself

acts as kinsman-redeemer.



Takwp 0A1yooTOg IopanA EY®

Jacob few in number Israel I
N NSM - Takp A1 NSM - 0Ayoatdg N NSM - TopanA RP NS - éyw
nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition participant role within the clause

— participant identification — participant identification
— participant prominence — participant reference

lIakwp: transliterated proper name IopanA: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions OAyootdg: meaning 'few in number'; it rendered in Greek letters; here it functions £y®: meaning 'l'; pronoun marking person,
as nominal element functioning within the serves as nominative element functioning as nominal element functioning within the possession, or reference within the clause;
clause. as subject, predicate, or apposition. clause. here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

bl 4 Ié 4 [ 4
560]’]9]’]0’“ (00) AEYEI o
help you said the
VAI AAILS - fonféw RP DS - 60 V1 PAI3S - Myw RA NSM - &
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference or interest — ongoing verbal process a . . .
P P going P 0: Greek article marking definiteness and
Bonbéw: meaning 'help'; it carries the oot: meaning 'you'; pronoun marking Aéyw: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 (4 4 /4
eEOC (0] AU'CPOULIEVOC (014
God the redeems you
N2 NSM - 0g6¢ RANSM - 0 V4 - tunvop Avtpoéw RP AS - 60
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition . of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — verbal action or state — participant reference
£ SR 0: Greek article marking definiteness and o .

0ed¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. nunvop Avtpdw: meaning 'redeems'; it oe: meaning 'you'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the

predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
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IopanA

Israel

N VSM - TepaniA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

180V €noinod o€ w¢ TPoXoLG AudENe AAoGVTAG KAVOLG TTPLoTNPOEIDEIC Kal AAOTOELC Bpn KAl AETTUVEIG

Pouvoug kal wg xvolv Onocelg

Behold, I have made you like new threshing wheels of a cart, serrated for threshing; and you will

thresh mountains, and you will pulverize hills, and you will make them like chaft.

Transformation Promise

ASYNDETON

The weak servant is recast as a sharp new threshing instrument able to crush the mountain-like

powers before it.

1000
behold
11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b] ’7 ’7
EMOLNox
do / make

VAI AAILS - To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(013

you

RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

C

0g
as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



TPOXOUG

trochos

N2 APM - tpoxdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpoxd¢: meaning 'trochos'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ 7
apudgng
of
N1S GSF - duaga
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duaga: meaning 'of'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

b4 ~

alo®dvrtag

TOTATIH GAOXW

V3 - amany GAodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny GAodw: meaning 'manany aAoaw';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KA1VOUG
new

Al APM - Katvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

katvog: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TPLOTNPOELDETG
TPLOTNPOELING

A3H APM - tp1oTnpoetdic
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nplotnpoerdrig: meaning 'mplotnpoetdng'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl U4
alonoeig
treading out grain / threshing

VF FAI2S - dAodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dAodw: meaning 'treading out grain'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

”
opn

mountain

N3E APN - 8pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aemttuveic
he ground to powder
VF FAI2S - Aentivow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aentdvw: meaning 'he ground to powder';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Bouvoug

hill

N2 APM - Bouvdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bouvég: meaning 'hill'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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WG
as
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Xvoov
chaff

N3 ASM - xvolg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xvoUg: meaning 'chaft’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Onoeig
put
VF FAI2S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TiOnut: meaning 'put'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal AIKUNGELG KAl AVEPOG AUPeTat adTOUG Kal Katatylg diaomepel aTog 6L O¢ eDPpavOnon €V TO1G

aytoig IopanA kai ayaAAidcovtat

You will winnow them, and the wind will take them, and a storm will scatter them; but you shall

rejoice in the Holy One of Israel, and you shall exult.

Result | ASYNDETON

The victory image ends in liturgical joy as the scattered enemies give way to rejoicing in the Holy One

of Israel.
f \ 4 \ v
KAl )\IK}H’]O'EIC KAl (XV&}[OC
and likmao and winds
C - kai VF FAI2S - MiKpdw C - xai N2 NSM - dvepog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aikpdw: meaning 'likmao'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvepog: meaning 'winds'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



AMugeto
took

VF FMI3S - AapBdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw: meaning 'took'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KATOLYLG
storm

N3I NSF - katatyig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Katalylg: meaning 'storm'; it serves as
nominative element functioning as subject,

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ k) U4 \ \
81“0’7[8[)81 xuTOoLG ov 58
scatter them you but
VF2 FAI3S - omelpw + 1 RD APM - a0tég RP NS - 60 X 8¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

, . v oo 8 A
oneipw + Sz meaning 'scatter'; it carries
the action, process, or state of the clause;

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

k) e 4 b ~ € I4
EvPpPpavonor EV TOlC ayioig
rejoice in the holy
VC FPI2S * ev@paivew P-év RA DPM - 6 A1A DPM - dy1og

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'rejoice’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dyiog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
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IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ayaAMacovral
agalliaomai

VF FMI3P - dyaAAiGopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
ayaAidopat: meaning 'agalliaomai'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

ol TTwyol Kat ol €voeeic (nrrjoovaty yap Uwp Kol oVk £otat 1 YA\@ooa abT@®V Amo Thig dPng €€npdvon

£YW KOUP10G 0 Bd¢ Eyw émakovoopat 6 Be0g IopanA kai oUk EyKaTaAelPw avTOVG

The poor and the needy will seek water, and there will be none; their tongue has been dried up by
thirst. I, the Lord God, will hear; I, the God of Israel, will not forsake them.

Distress and Promise | ASYNDETON

The oracle turns from military reversal to wilderness need, promising that the Lord hears the thirst of

the poor and needy.
f (¢ 1 \ C
o1 TTWYXO1 Kol o1
the poor and the
RANPM - 6 N2 NPM * ttwx66 C - kai RANPM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nTwX0G: meaning 'poor’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ = - ™ ™

£vOeeic {ntcovoiv Yop Udwp

needy seek for water

A3H NPM - évdeng VF FAI3P - {ntéw X ydp N3 ASN - Gdwp

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,

predicate, or apposition of the clause or phrase or goal

— participant prominence — future — discourse linkage or contrast — object specification
€vdeng: meaning 'needy'; it serves as {ntéw: meaning 'seek’; it carries the action, y&p: meaning 'for'; conjunction or particle Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

Kol oVK £otan 1

and not is the

C - kai D o0 VF FMI3S - eipi RANSF -6

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future . ) . .
1: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle elpi: meaning 'is'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ e

~ k) ~ b \ ~
Y)\(A)O' ox aAUTWV 1o ™m¢
tongue their from the
N1S NSF - yA@ooa RD GPM - a0tdg P-4mé RA GSF - 0
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause . . . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
‘ A ‘ amd: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
YAGooa: meaning 'tongue'; it serves as a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



diyng £€npavon PAV) k0p10g

dpa dry up / wither I Lord
N1S GSF - §ipa VCI API3S - Enpaivw RP NS - éyod N2 NSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— relational specification — constative aorist — participant reference — participant prominence
dipa: meaning 'S{pa'; it serves as genitive Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the €yw: meaning 'I'; pronoun marking person, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.

[ 4 /4 bl \ bl 4
o 080( &Yw EMAKOVOOMOL
the God I hear favorably
RANSM -6 N2 NSM - 6€d¢ RP NS éyod VF FMIIS - dkoOw + €mt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — participant reference — future
0: Greek article marking definiteness and P pantp P P
the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as €yw: meaning '1'; pronoun marking person, akoVw + éml: meaning 'hear favorably'; it
nominative element functioning as subject, possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the
role within the clause. clause.

[ 4 \

0 0e0¢ IopanA Kol

the God Israel and
RA NSM - 6 N2 NSM - 06¢ N GSM - "TopanA C - kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
redicate, or apposition context
— noun-phrase marking ? i — participant identification
— participant prominence — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and . PR IopanA: transliterated proper name ¢
the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning 'God'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause. discourse.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EYKATAAETPW
I will leave / forsake
VF FAI1S - Asinw + €V + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aelnw + €v + kata: meaning 'T will leave'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) 4
XUTOLG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

GAAG Gvoiw £l TV dpEwV TOTAMOVE KAl €V HEow TEdiwV TNYAG Totow TV Epnuov €i¢ €An kal tnv

hp@oav yiv v 0OPAYWYOIG

But I will open rivers on the mountains and springs in the midst of the plains; I will make the desert

into marshes and the thirsty land into watercourses.

Provision Promise | ASYNDETON

Water will appear in the most unlikely terrain, depicting restoration as a new exodus-like

transformation of creation.

AN
but
C - aAA&

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avoiéw
open
VF FAILS - ofyw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ofyw + &va: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl \

Em

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



OpEwV

mountain

N3E GPN - §pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

$pog: meaning 'mountain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOTAUOVG
rivers

N2 APM - motapdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToTap6G: meaning 'rivers'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pEoQ

midst

A1 DSN - péoog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7
nediwv
plain
N2N GPN - ntediov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nediov: meaning 'plain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

4
Tyég
springs
N1 APF ‘ tnyn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TNyn: meaning 'springs'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TONoW
did
VF FAILS - o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™mv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epnuov
wilderness

N2 ASF - €pnuog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€1G

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

€An
marsh

N3E APN - €Aog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\og: meaning 'marsh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse.

] L ~
eV Vdpaywyoig
in conduit
P-év N2 DPM - 08paywydg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

. 2 L o
0dpaywyds: meaning 'conduit'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Mp&oav
thirst
V3 - manao dupdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanacg dupdw: meaning 'thirst'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

19 Bnow eic trv dvudpov yiv k€dpov kai THEOV Kal Hupoivnv Kal Kudpiooov Kal AeUKNV

I will place in the waterless land cedar and boxwood and myrtle and cypress and poplar.

Provision Promise | ASYNDETON

The desert planting continues the restoration vision by naming a rich variety of trees where

barrenness once ruled.

ynv

land

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.



Onow €i¢ 121\Y avudpov

I will set / place into the waterless
VF FAILS - tibnut P - €ig RA ASF -0 A1B ASF - &vudpog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— future ; A . g . . - — object specification
€l¢: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp
tiOnui: meaning 'I will set'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. &vudpog: meaning 'waterless'; it serves as
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
~ 7 \ 4
ynv K88POV KOl T[UEOV
land cedar and nuog
N1 ASF - yfj N2 ASF - k€dpog C-kai N2 ASF - tv€og
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal context or goal
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative k€8pog: meaning 'cedar'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle n0€og: meaning 'muog'; it serves as
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal. discourse. extent, or goal.
\ ’7 \ 7
Kol MULPOTIVIV Kol KUTTXP1oo0oVvV
and myrsines and KUTIOPLOGOG
C-kai N1 ASF - pupoivn C-kaf N2 ASF * KUTdp1o60G
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
context or goal context or goal
— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Hupoivn: meaning 'myrsines'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle KUTAPLo00G: meaning 'Kumaplocog's it
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding serves as accusative element functioning as

discourse. extent, or goal. discourse. object, extent, or goal.
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\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

AeOknv

white

A1 ASF - Aevkdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aevkég: meaning 'white'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

va 1dwotv kol yv@Oov kal €vvond@otv Kal ETeTOVTAL Apa OTL XELP KUpLov €moincev TalTa TAVTA Kal O

dytog to0 IopanA katédeiéev

So that they may see and know and consider and understand together that the hand of the Lord has

done all these things and the Holy One of Israel has shown them.

Purpose | ASYNDETON

The ecological reversal is meant to become public theological knowledge: all observers are to

recognize the Lord’s hand in it.

14

wva

so that

C-iva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

1dworv
see
VB AAS3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YVQ)G 1A%
knowing
VZ AAS3P * yIyV@oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gvvond@ov
conceive
VC APS3P * voéw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Voéw + év: meaning 'conceive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EmoT@dvVTAl
£m
V6 PMS3P - iotnut + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

fotnut + émi: meaning 'ém'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aua
together
D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

éti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kupiov
Lord
N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. . e o s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.
b4 7 ~ 7 \
EMOLNOEV TAUVTX TAVTX KOl
did this all and
VAI AAI3S - 01w RD APN - 00T0OG A3 APN - TTi¢ C - kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

moléw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

21

katederlev
detkvow

VAI AAI3S - e1kviw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

deikviw + kata: meaning 'detkvow'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

gyyilet 1] kpioig VUGV Aéyel kUpLog 6 Bed¢ fiyytoav ai fovAal VUGV Agyet 6 BactAelg Takw

Your judgment draws near, says the Lord God; your counsels have drawn near, says the King of Jacob.

Challenge | ASYNDETON

ay1o6
holy

A1A NSM - dylog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dylog: meaning 'holy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

The scene returns to the trial setting as the Lord summons the case of the idols and their advocates.

IopanA

Israel

N GSM - IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.



gyyilel M Kploig VUGV

drew near the judgment you

V1 PAI3S - éyyilw RANSF - 6 N3I NSF - kpioig RP GP - 60

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process S Gtk il otk Al e — participant prominence — relational specification
€yyilw: meaning 'drew near'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as VUGV: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Aéyer KUpPLOG 0 0e0¢

said Lord the God

V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og RANSM -6 N2 NSM - 6eég

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process — participant prominence . . . . — participant prominence
going P P pantp 0: Greek article marking definiteness and P pantp
Aéyw: meaning 'said'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
v [ \ € ~
nyyiwoav ai BOUA“I VUMWYV
drew near the plans you
VAI AAI3P - ¢yyilw RA NPF - 6 N1 NPF - fouAr] RP GP ‘- 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . - — participant prominence — relational specification
ai: Greek article marking definiteness and P pantp P
€yyilw: meaning 'drew near'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. BovAn: meaning 'plans'; it serves as UUGV: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.
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Aéyer
said
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
BaoiAevg
king
N3V NSM - Bactievg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Takwf
Jacob

N GSM - Tak)P

nominal element functioning within the clause
— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

¢yytodtwoav kai dvayysthdtwoav Ouiv & cvuPrioetat fj T& mpdtepa tiva fv eimate kai EmoTricoueV TOV

voOV Kal yvwooueba Tl ta €oyata Kal T EnepXOUEVA EITATE NUTV

Let them draw near and tell us what shall happen. Tell us what the former things were, and we will

set our mind on them and know what their outcome was; and tell us the things that are coming.

Challenge | ASYNDETON

The challenge tests divinity by demanding interpretation of past events and disclosure of future ones.

£YYL0ATWOXV
drew near
VA AAD3P - ¢yyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€yyilw: meaning 'drew near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avayyeiAatwoav
proclaim
VA AAD3P - &yyéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
ayyéMw + dva: meaning 'proclaim'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

vuiv
you
RP DP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Uiv: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



«©

cuuPnoeTon f T

which it happened or the
RR APN - 8¢ VF FMI3S - Baivw + ovv Ccf RA APN - 0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause context )
— noun-phrase marking
— participant reference — future — discourse linkage or contrast . . . -
P P & ta: Greek article marking definiteness and
a: meaning 'which'; pronoun marking Patvw + cuv: meaning 'it happened'; it f: meaning 'or'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronomina clause; here it functions as verbal form iscourse.
1 here it functi p inal 1 here it functi bal f di
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
/4 4 5 v
TTPOTEPA Tivax nv EITTATE
formerly what is said
A1A APN - tpdTepog RI APN - Tig V9 IAI3S - elpi VAI AAI2P - inov
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause of the clause of the clause
— object specification — participant reference — participant reference — constative aorist
npdtepog: meaning 'formerly'; it serves as tiva: meaning 'what'; pronoun marking fv: meaning 'is'; pronoun marking person, einov: meaning 'said'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ b 4 1 ~
KOl EMIOTI|OOUEV TOoV VOouv
and émt the mind
C - kai VF FAIP - {otnut + £mt RA ASM -6 N2 ASM - voil¢
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . . . . — object specification
tov: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + émi: meaning 'ém'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. voU¢: meaning 'mind'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

/4
Yyvwooueba
knowing

VF FMIIP " y1yv()okw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

goxata

last

Al APN - €oaT0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

goxatog: meaning 'last'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

24
EWTMATE
said
VAI AAI2P - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(4 ~
fpiv
me
RP DP - Y6
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

fuiv: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
T

the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EMepXOMEVA

EpxopaL + €t

V1 - munamny €pxopat + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpRaTny €pxopatl + £l meaning 'Epyouot +
gm'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.



23 avayyellate Nuiv ta Emepyoueva €' €0XATOL Kal Yvwodueda 0Tt B0l £0TE €V TOL10ATE KAL KAKWOOTE
Kat Oavpacdueda kai OPoueda dpa

Declare to us the things that will come at the last, and we shall know that you are gods. Indeed, do

good or do harm, and we shall marvel and see together.

Challenge | ASYNDETON

The idols are pressed to demonstrate any real agency at all, whether beneficial or harmful, so that

their status might be proven.

”~ ™ Ty e

bd 7 € ~ \ bl /4
avawel)\ats nuw T EMEPXOMUEVA
proclaim me the €pxopatl + €mt
VA AAD2P - &yyéAAw + Gva RP DP - éyd RA APN - 0 V1 munamy €pxopat + £mt
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state — participant reference or interest . ) ) - — verbal action or state
Ta: Greek article marking definiteness and
ayyéMw + dva: meaning 'proclaim'; it NUiv: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. TUTATY €pXopal + ML meaning 'Epxopat +
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the ém'; it carries the action, process, or state
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal of the clause; here it functions as verbal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or form carrying the action, process, or state
clause. participant role within the clause. of the clause.
bl ] bl 7 \ /4
EM E0YatTov KAl YV(A)O'OPEG(X
upon the end and knowing
P éni A1 GSM - €oxatog C-kai VF FMI1P * y1yVQOK®
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) possession, source, or quality context of the clause
— spatial or relational framing
. o : . — relational specification — discourse linkage or contrast — future
én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing £oxatog: meaning 'the end'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yryviokw: meaning 'knowing'; it carries
its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
relation, possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



(%4 7 b) 5
OT1 Oco1 €0TE €0

that God is well

C- 8t N2 NPM - B¢ V9 PAI2P - eiui Db

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

context predicate, or apposition of the clause or phrase

— discourse linkage or contrast — participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
6t meaning 'that'; conjunction or particle 0ed¢: meaning 'God'; it serves as elul: meaning 'is'; it carries the action, £0: meaning 'well'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

U4 \ ’ \
TOLNOATE Kol KOAKWOATE Kol
did and they shall afflict and
VA AAD2P ‘ To1éw C-kal VA AAD2P ‘ KaKOw C-kal
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context of the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast
notéw: meaning 'did'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle kakOw: meaning 'they shall afflict'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.

/4 \ 2 /4 (24
Oavpacoueda Kol opoueda oo
held in honor / admired and see together
VF FMI1P - Oavpd{w C - kai VF FMI1P - 6pdw D dua
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause context of the clause or phrase
— future — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
Bavudw: meaning 'held in honor'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, duo: meaning 'together'; conjunction or
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



24 &t mdbev €ote LUEIS Kol TTOOEV 1) Epyacio VUGV €k TG POEAVY U EEeAE€vVTO DUAG

For you are from nowhere, and your work is from the earth; those who chose you have chosen an

abomination.

Verdict | ASYNDETON

Instead of proof, the Lord issues the verdict: the idols arise from nowhere substantial, and devotion to

them is abominable.

otl
that
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

d0ev
where from
D - é0ev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n60ev: meaning 'where from'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

) \
€0TE

is

V9 PAI2P - eip{

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UMELC
you
RP NP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUETG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

To0ev
where from
D - t60ev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n60ev: meaning 'where from'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gpyaocia
work

N1A NSF - épyaoia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

épyaoia: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

VUGV €K %ils
you from land
RP GP - 60 P-ék N1 GSF - yf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
participant role within the clause ) . )
— spatial or relational framing

— relational specification , . ) — relational specification
P €k: meaning 'from'; here it marks the P

y: meaning 'land'; it serves as genitive

bu@v: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,

clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

25

£€eAé€avto Ty
choose you
VAI AMI3P ‘)\éyw + €K RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist — participant reference

Aéyw + éx: meaning 'choose'; it carries the UGG meaning 'you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

BdéAvyua
abominations

N3M ASN - BdéAvypa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BdéAvypa: meaning 'abominations'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

gyw OE Nyetpa Tov ano Poppd Kal Tov ag' fAlov dvatoA&dv kAnbrnoovtat T@ ovouati pov épxésbwoav

APXOVTEG KAl WG TTNAOG KEPAUEWS KAl WG KEPAUEDS KATATIATAV TOV TNAGV 00TWG KatamathOrjoecde

But I have raised up one from the north, and one from the rising of the sun shall be called by my

name. Let rulers come, as clay under the potter, and as a potter treads clay, so shall you be trampled.

Counter Claim | ASYNDETON

By contrast, the Lord announces the one he has truly raised up from north and east, again grounding
world events in his own calling.



" N ~

bl \ f \ v 1
EYW d¢ Nyelpa OV

I but stirred up the
RP NS - éyod X - 8¢ VAI AAIIS - ayelpw RAASM -0
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist b Gl sl ol i s
£y®: meaning 'l'; pronoun marking person, d¢: meaning 'but'; conjunction or particle ayeipw: meaning 'stirred up'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
here it functions as pronominal form discourse. it functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.

) \ ~ \ 1

1o BO pPpa KAl TOoV

from north and the

P-4né N1T GSM - Bopéag C-kai RA ASM - 6

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

. . . possession, source, or quality context .

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
2 s . . — relational specification — discourse linkage or contrast R . . ..
4mo: meaning 'from'; here it marks the p g tov: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing Popéag: meaning 'north'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. discourse.
3R | €47 b) ~ 14

(0] nAiov AVATOAGOV kAnOnocovrat

from nA1og east they shall be called

P-ané N2 GSM - fjAt0g N1 GPF - Gvatolr] VC FPI3P * kaAéw

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state

. . . possession, source, or quality possession, source, or quality of the clause

— spatial or relational framing
. o : . — relational specification — relational specification — future
a¢': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing fAtog: meaning 'nAtog'; it serves as genitive avatolr}: meaning 'east'; it serves as KaAéw: meaning 'they shall be called'; it
its complement phrase. nominal element defining relation, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



170 ovouari uov gpxecOwoav

the name my let them come
RADSN:-0 N3M DSN - §vopa RP GS ' éyw V1 PMD3P - €pxopal
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — relational specification — verbal action or state
1®: Greek article marking definiteness and p P
the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as dative Hou: meaning 'my'; pronoun marking gpxopat: meaning 'let them come'; it
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
v \ ¢ 1
aPXOVTECQ Kol w¢ T[]’])\Og
rulers and as clay
N3 NPM - &pxwv C - kai D¢ N2 NSM - tnAdg
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition context or phrase predicate, or apposition
— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢ meaning 'as'; conjunction or particle nNASG: meaning 'clay'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. discourse. discourse. predicate, or apposition.
7 \ C \
KEPAUEWG Kol w¢ KEPAUELS
potter and as potter
N3V GSM * Kepaueng C - kai D¢ N3V NSM * kepapevg
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality context or phrase predicate, or apposition
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
KepaueDs: meaning 'potter'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢ meaning 'as'; conjunction or particle KEPAUEDG: meaning 'potter'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. discourse. predicate, or apposition.



KATATIHTOV
katapaton

V2 ' TOTVO TTATEW + KATA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVou TaTéw + Kata: meaning 'katapaton';

it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

26

4
KatanatnOnoecOe
trampling
VC FPI2P - matéw + Kata
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tatéw + Kata: meaning 'trampling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

nnAov

clay

N2 ASM - tnAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nnASG: meaning 'clay'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oUTWG

thus

D oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TG Yap avayyehel ta €€ Gpx¢ va yvOuev Kal td Eunpocbev kai €poduev Tt GANO7 €6Tv 00K €0tV O

TPOAEYWV 00JE O AKOVWV VU@V TOUG AGyoug

For who will declare the things from the beginning, so that we may know, and the things beforehand,

so that we may say, 'It is true'? There is no one foretelling, nor anyone hearing your words.

Challenge | ASYNDETON

No idol had the capacity to announce this beforehand, so the courtroom challenge ends with their

silence exposed.



4 \ bd ~ \
TiG yap avoyyeAel T

what for proclaim the
RINSM - tig X - yap VF2 FAI3S - dyyéA\w + dva RA APN -0
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — discourse linkage or contrast — future 2 . . -

P P & ta: Greek article marking definiteness and
TiG: meaning 'what'; pronoun marking ydp: meaning 'for'; conjunction or particle ayyéAAw + ava: meaning "proclaim'; it the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

€& apxfs va yvVOuev

from beginning so that we may know
P-ék N1 GSF - &pxn C-va VZ AASIP - yIyV@oKw
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) possession, source, or quality context of the clause
— spatial or relational framing
, . . relational specification discourse linkage or contrast subjunctive contingenc
¢&: meaning 'from'; here it marks the - pecttt - & 7 subjunctiv gency
relation signaled by preposition governing apx: meaning 'beginning'; it serves as fva: meaning 'so that'; conjunction or Yyvwokw: meaning 'we may know'; it
its complement phrase. genitive nominal element defining particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 1 4 \
KOl T 8}1T[pOGe€V Kol
and the before and
C - kai RA APN - 0 D - #unpocBev C - kai
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
context . or phrase context
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . . — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. gunpoodev: meaning 'before'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

discourse. surrounding discourse. discourse.



£poluEV ot aAnod goTIvV

said that truthful is
VF2 FAILP - eimov C-6m A3H APN - GAnOng V9 PAI3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context or goal of the clause
— future — discourse linkage or contrast — object specification — ongoing verbal process
einov: meaning 'said'; it carries the action, 6t meaning 'that'; conjunction or particle AAn6rg: meaning 'truthful'; it serves as elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
b v [ 4 7
OLK EOTIV o TCPOASY(.OV
not is the TATVOU AEYW
D-ov V9 PAI3S - eipi RA NSM - 6 V1 - manvop Aéyw + Tpo
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause . of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process . ) ) . — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'is'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. nanvoyu Aéyw + Tpo: meaning 'manvop
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it Aeyw'; it carries the action, process, or
discourse. functions as verbal form carrying the state of the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

2 \ [ 4 ? 4 € ~
OU6€ (0] aOKOLWV VUMWYV
nor the hearing you
C-o0dé RANSM -6 V1 Tanvep dkovw RP GP - 60
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context . of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state — relational specification
& 0: Greek article marking definiteness and P

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. manvop dkovw: meaning 'hearing'; it UUGV: meaning 'you'; pronoun marking

particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the

surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



27

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

apxNV Ziwv dwow kal lepovsaAny mapakaAéow €1¢ 03OV

Adyoug

word

N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

[ will give to Zion a beginning, and I will comfort Jerusalem for the way.

Promise & ASYNDETON

Zion and Jerusalem, however, receive a positive word from the Lord, who gives them a new beginning

and consolation.

bl \
apxnv
beginning
N1 ASF - &pxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

&pxn: meaning 'beginning'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

RINY

Zion

N DSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

V4
dWow
give
VF FAILS - §{8wpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=
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lepovoaAnu
Jerusalem

N ASF - TepovcaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

7
TOPAKXAECW
comfort

VF FAI1S - kaAéw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw + mapa: meaning 'comfort'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P €lg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0d6v
way
N2 ASF - 684¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

036¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

bl 4

b3 1 \ ~ b} ~ ’ \ ) 7 \ 1 ~ ’ 7 )~ ) 5 [ 7 9y
Ao yap TV €0v@v 1dov 00delg Kal amo TGV eI0WAWY ALTWV OVK NV O AvayYEAAWV Kol €AV EpWTNOW

aUTOUC TOOEV €0TE 0V UM AokpLOGOGiv pot

For from the nations, behold, there was no one, and from their idols there was no one announcing;

and if I ask them, 'Where are you from?' they will certainly not answer me.

Exposure | ASYNDETON

A final search among nations and idols yields no witness and no answer, confirming their emptiness.

b \
1o
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\

Yap

for

X yép

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast
Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

pd ~

EOviv

nation

N3E GPN - €Bvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



1dov oUdEelg Kal &To

behold no one and from

1-1800 A3 NSM - 00deig C - kai P-4nd

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

or phrase redicate, or apposition context
P P " — spatial or relational framing

discourse linkage or contrast articipant prominence discourse linkage or contrast a g ) )

- g —P pantp - g amo: meaning 'from'; here it marks the
id0v: meaning 'behold'; conjunction or o0deiG: meaning 'no one'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding its complement phrase.
surrounding discourse. predicate, or apposition. discourse.

~ 7 r R ~ b

Twv 818(&))\(&)\/ AVTWV OULK

the idols their not

RA GPN - 6 N2N GPN - eidwAov RD GPN - a0t6g D o0

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause

) possession, source, or quality participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
- . . . — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun eldwAov: meaning 'idols'; it serves as avT@V: meaning 'their'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5 [4 b] J4 \
nv 0 avayyeEAAwv Kol
is the TOTVOU Oy YEAA W and
V9 IAI3S - eipl RANSM -6 V1 manvop dyyéAAw + dva C-kal
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . of the clause context
— noun-phrase marking
— participant reference . . . . — verbal action or state — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and
fv: meaning 'is'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. manvop dyyeAMw + dva: meaning 'manvopy Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
possession, or reference within the clause; ayyeMw'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying state of the clause; here it functions as discourse.
the action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.



I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EPWTNOW
asked

VA AAS1S - €pwtdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pwTdw: meaning 'asked'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 4 /4
avuToug o0V
them where from
RD APM - a0Tdg D n60ev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

— discourse linkage or contrast

n60ev: meaning 'where from'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

bl 7
EO0TE

is

V9 PAI2P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot
me
RP DS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 ~ ’7
anokplO®oiv
answered

VC APS3P - kpivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kpivw + amo: meaning 'answered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



29 elolv yap ol moo0vteg UUAG Kal HATNV ol TAAVOVTEG DUAG

For those who make you are nothing, and those who lead you astray are vain.

Verdict | ASYNDETON

The chapter closes with a sweeping judgment on both the fabricated gods and the deluding system

that surrounds them.

L)
€0V

is

V9 PAI3P - eip{

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Yap
for
X yép
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ol

the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TO100VTES
do / make

V2 Tamviy Totéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvTy Toléw: meaning 'do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Oudg

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UGTNV
in vain
D udtnv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

udtnv: meaning 'in vain'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

<
o1

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TAXVOVTEG
leading astray

V3 amvity TAavaw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy TAavdw: meaning 'leading astray';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

1T 0y

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUGG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



